
Déductions, taux et barèmes pour les personnes physiques en matière d'impôt fédéral direct

Base juridique: Loi fédérale sur l'impôt fédéral direct

(LIFD; RS 642.11)

Déductions maximales pour primes d'assurances et CHF CHF CHF CHF CHF CHF

intérêts de capitaux d'épargne

pour les personnes mariées (vivant en ménage commun)

– avec cotisations au 2
e
 pilier et au pilier 3a (art. 33, 1

er
 al., let. g, chiffre 1) 3'500.– 3'500.– 3'500.– 3'500.– 3'500.– 3'500.–

– sans cotisations au 2
e
 pilier et au pilier 3a (art. 33, 1

bis
 al., let. a) 5'250.– 5'250.– 5'250.– 5'250.– 5'250.– 5'250.–

pour les autres contribuables

– avec cotisations au 2
e
 pilier et au pilier 3a (art. 33, 1

er
 al., let. g, chiffre 2) 1'700.– 1'700.– 1'700.– 1'700.– 1'700.– 1'700.–

– sans cotisations au 2
e
 pilier et au pilier 3a (art. 33, 1

bis
 al., let. a) 2'550.– 2'550.– 2'550.– 2'550.– 2'550.– 2'550.–

pour chaque enfant (art. 33, 1
bis

 al., let. b) 700.– 700.– 700.– 700.– 700.– 700.–

pour chaque personne nécessiteuse (art. 33, 1
bis

 al., let. b) 700.– 700.– 700.– 700.– 700.– 700.–

Déduction sur le produit du travail du conjoint min. 8'100.- min. 8'100.- min. 8'100.- min. 8'100.- min. 8'100.- min. 8'100.-

art. 33, 2
e
 al. max. 13'200.- max. 13'400.- max. 13'400.- max. 13'400.- max. 13'400.- max. 13'400.-

Déduction pour la garde des enfants par enfant max. 10'100.- max. 10'100.-

art. 33, 3
e
 al.

Cotisations et versements en faveur d'un parti politique max. 10'100.- max. 10'100.-

art. 33, al. 1, let i 

Déduction pour enfant 6'500.– 6'500.–
art. 35, 1

er
 al., let. a

Déduction pour personne à charge 6'500.– 6'500.–
art. 35, 1

er
 al., let. b 

Déduction pour les couples mariés 2'600.– 2'600.–
art. 35, 1

er
 al., let. c

Déductions forfaitaires pour les frais Appendice à l'ordonnance 21.07.2008 21.07.2008 21.07.2008 21.07.2008 21.07.2008 21.07.2008

professionnels art. 26, 2
e
 al. Recueil officiel RO 2008 4077 RO 2008 4077 RO 2008 4077 RO 2008 4077 RO 2008 4077 RO 2008 4077

Ordonnance du 10.2.1993 (RS 642.118.1, RO 1993 1363) lettre-circulaire 06.08.2010 10.10.2011 06.08.2012 23.08.2013 27.08.2014 08.09.2015

Taux pour l'évaluation des revenus en nature
art. 16, 2

e
 al.

Barèmes applicables

– procédure de taxation ordinaire art. 36 2011/Post 2012/Post 2012/Post 2012/Post 2012/Post 2012/Post

– prestations en capital provenant de la prévoyance art. 38 und 40, 3
e
 al. 2011/Post 2012/Post 2012/Post 2012/Post 2012/Post 2012/Post

1 Selon l'ordonnance sur la progression à froid, OPFr du 28 septembre 2010 (RS 642.119.2, RO 2010 4483, lettre-circulaire du 15.9.2010)

2 Selon l'ordonnance sur la progression à froid, OPFr du 22 septembre 2011 (RS 642.119.2, RO 2011 4503, lettre-circulaire du 10.10.2011 et 06.08.2012)

3 Selon l'ordonnance sur la progression à froid, OPFr du 2 septembre 2013 (RS 642.119.2, RO 2013 3027, lettre-circulaire du 23.08.2013/27.08.2014/08.09.2015)
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